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A ohl di competenza l 



Dato che da parts dello '.utorita Italians non ho mal rioevuto una 
comunioaziono uffioialo dl "indesidorabilita", ma l'ho aaputo so— 
lam onto tramlto la stampa» non pooso rendarrai conto quail furono 
gli aaatti raotivi dl quosto prowodimonto nol miol confrontl. 

Puo darsi oha 11 raotivo ala da rioeroarsi nella oampagna diffama- 
torla iniziata contro di mo nolla atampa dal 6 aprile 1963 In poi, 
per quanto strano mi sembri 11 fatto oho un'Autoritrl si possa basji 
re ou notizie giorn alio ti che non comprorate, ma pud an che darai che 
oia da rioortu_rlo nel fatto cho ho nvuto rapporti oommeroiali 
oon 1 PaeBi d'Oltrecortina. 

Non sapendo se l'uno 6 l'altro fatto sia stato la causa dl questo 
proTvodlmsntoy ml permetto dl fomire in allegato sia un osposto 
(a) sul prowedimonto legale svoltosi in Austria contro dl me, che 
un osposto (h) sull'inlzio e lo svlluppo del miei rapporti con 1 
Paesi d'Oltrooortina. 

He gli annl dal 1952 al 1963 ehhi nol Paosi d'Oltreoortina trattative 
oon oentinala dl persons. Hell ' archivio dl Milano della ditta EfflEBI 
e negli appunti fatti da mo stesso in oooasiono dl ogni mio viaggio, 
sono descrittl dettagliatamente gli orgomenti trattati ed i nomi del- 
| le persons, con le quali le trattative furono svelte. Trasoorsi ormai 
^▼arii anni da quests trattati ve, sono impossihilitato dl rioostruire 
' i fatti a memoria senza l'appoggio dell'arohivio e degli appunti. Sia 
l'uno che l'altro 8 stato oggetto di un esame non so se profondo o su— 
perfioiale del funzionari del Esparto Speciale della Legions Territo- 
rials del Carabinieri di Milano effettuato in data 19 aprile 1963. 

Per i motivi suddetti 1' osposto b) non pu3 essere che sommario, coamnque 
sia 1 ' arohlvio che i miei appunti sono sempre a dioposizione di ohi into— 
ressato e lnoltre sono an che dispooto, in base a questa documentazlone, 
di foxhire ulterio ri spiegazioni. 
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8) II funzionario per gli affari ebraici delleSicherheitspolizei 

unci des SD di riopo la seduta dell'8.7.42, si assent^ 

per qualohe giorno per iitraprendere un viaggio di ispezione 
nella zbna franoese non occupata. Al suo ritorno in data 20.7.42 
si acoorse delle omission! delle nazionslit& di oui sopra e de— 
cretb* in data 21.7*42 che nel corso delle future razzie, l’azio 
ne d ’ internamento doveva estendersi agli ebrei olandesi e-belgT 

./8 (documento XXVI-47 - vedi allegatacopia fotostatica e ./8 tra- 

duzione francese). 

9) In data 23.7.1942 fu fatto un accordo fra le Autoritfi. tedesche 
e quelle francesi, con cui si stabili che a disposizione delle 
Autbrit& tedesche sarebbero stati messi 22.ooo ebrei della zo- 
na oocupata e lo.ooo della zona non occupata. Quest! ebrei erano 
da scegliersi fra gli apolidi oppure fra quelli appartenenti a 
determinati stati stranieri, come risulta dalla lettera del 
CommisBario Generale francese per gli affari ebraici dd. 23.7.42 
al Oapo del Gove mo francese (documento XX- vedi allegatav opia 

./9 fotostatica e ./9 traduzione italiana). 

Dal punto 2.) di questa lettera risulta che in concordenza con 
le AutoritS. tedesche, poteveno e s sere arre stati anche ebrei di 
nazionalitS. belga e olandese. 

lo) Come risulta dal precedente punto 9), la deportazione degli 
ebrei Veniva estesa anche alia zona non occupata della Pracla. 
Successivamente le Autoritfi. francesi furono sollecitate di ini— 
ziare al plCi presto possibile la deportazione nella zona non oc— 
cupata, sottolineando di includere in questa azione anche gli 
ebrei olandesi e belgi, come risulta dal documento XXVb-96 
dd. 28.7*42 e particolarmente nei due ultimi capoversi del 
./lo medesimo, di cui si allege copia fotostatica nonch& */lo tra- 

duzione francese. 

Quest’ultima sollecitazione I stata ripetuta anche in seguito sva- 
riate volte. 

Su iniziativa di una delegazione olandese, che si reci> a Parigi appo- 
sitamente per preparare l’atto di aocusa nei confronti del dott* Raja, 
un funzionario del Ministero degli Intemi di Parigi fu indotto a ri- 
*/ll lasciare la nota del 21.8.1963, che si rimette in copia fotostatioa 
e che fu inviata in via ufficiale alle Autorit& olandesi in data 
19*9*63, le quali a loro volta la inviarono alle Autorit& austriaohe ' 
nel riovombre 1963* 

Come si pub rilevare la nota si basa unicamente sul telegramma del 
12*8.42 F.to Rajakowitsch (firma soltanto mecoanografioa e non di. 
suo pugno), il cui testo h riportato a pagina 1, nonohb sulle liste 
di deportazione dal 14 agosto 1942 in poi, per cui 6 da supporre 
che a disposizione del funzionario francese non c' erano stati i do- 
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?u appunto questa nota del Ministero francese, basaia su ccgni- 
zioni incomplete e contenente un parere del tutto sbagliato, che, 
a33iene al telegranuna del 12.8. ed alle liste di deportazione suc- 
cessive a questa data, formft per le Autoriti austriaohe il perao 
per I'atto di acousa. Questi conteneva un unico capo di accusa e 
cio&: * 

reate di assaasinio 

commesso con il tele®ramma del 12.8.42, causando la deportazione 
e la morte di 83 ebrei olandesi dalla Francia . 

Il (lott. Raja, che ha prestato servizio civile di guerra obbli- 
gatorio per pi& di due anni (aprile 1941 - luglio/agosto 1943) 
nella Sicherheitspolizei in Olanda, non fu incolpato, come si 
vede, per aver partecipato alia deportazione di Ebrei dall'Olan— 
da, ma stranamente per aver ordinato la deportazione dei suddetti 
83 ebrei dalla Francia, dove egli non aveva mai fatto servizio. 

Alla fine del processo, nhe dur 6 dal 15 fcbbraio al 2 narzo 1965, 
fu posta ai giuratis 

— una prima domanda e ciofe* Se il dott. Raja fosse colpevole 

di assassinio, domanda che & stata risposta 
all * unanimi t& negativamente , 

nonchfe , per quanto il capo d' accusa e cio^ "assassinio" fosse 
stato 1 ' unico oggetto dell' inters istruttoria durst a quasi due 
anni e l'unico tema di dibattimento, senza: 

1 ) cambiare I'atto di accusa, 

2 ) dare la possibility all'accusato di difendersi, data la 
chiusura dell'audienza delle prove, 

3 ) dare la possibility alia difesa di presentare le sue con- 
troprove 1 

- una seoonda domanda e ciofe: Se il dott. Raja ave3se commesso 

con il telegramma del 12.8.42 una "violenza pubblica 
per aver creato una situazione di pericolo incontr<) 
vertibile e incalcolabile (bffentliche Gewalttatig— 
keit duroh Herbeifilhrung einer unabwendbaren und un- 
absehbaren Gef ahrenlage ) " . 

Tralasciando di esporre momentaneamente con quali mezzi illeci— 
ti i Giurati sono stati indotti a dare a questa seconda domanda 
il loro parere con 5 voti affermativi e 3 voti negativi, sia so- 
lo menzionato che il dott. Raja fu condannato - con un grave erro 
re giudizlario — prr aver ccmesso il reato di "violenza pubblica" 
secondo il paragrafo 87 della, legge penale austriaca a due anni 
e mezzo di car cere, dal quale fu rilasciato, dopo aver espiato 
l.'intera pens, il 17 ottobre 1965. 









Nell* estate del 1961 furono presentate dai sigg. Langbein e Simon 
Wiesenthal alle Autoritb. austriache denuncie noi confronti del 
dott. Erioo RAJA, accusandolo di aver partecipato alio sterminio 
degli ebrei. Queata denunce furono corapletate nel marzo 1962 con 
un esposto del Ri jksinstitut voor Oorlogsdokumentatie (Istibuto 
statale-per la documentazione bellioa) di Amsterdam, stilato dal 
signor Benjamin Aron Sijes. Tale esposto menziona gib. il cojatenuto 
del telegramma del Befehlshaber der Sicherheitapolizei und des SD 
(Sioherheitsdienst) del L'Aja del 12.8.1942 senza che abbia dato 
addito alle Autoritb. austriache di emettere un mandato di cattura, 
mentre pib tardi proprio questo documento b stato la base per l'ajt 
to di aocusa del 17.7.1964. Owiamente le Autoritb austriache si 
rendevano conto ohe questo telegramma non oostituiva un or dine di 
- deport azi one, ma solamente un rapport© . Anzi di questa affermazioi- - 
ne ognuno pub rendersi conto leggendo il telegramma, che viene 
trad otto come segue t 

" Oggetto: Trasporto di ebrei dal Belgio . 

" Riferimentoi Telegramma del Reichssicherheitshauptamt 
IV B 4 dd. 1.8.42 - 322/3233/41« (lo85) e 
Telefonata fra SS-Stubaf. Thomas BrUsael 
con SS-Ustuf. Werner, L’Aja del 3.8.42 

Secondo la situazione attuale non si pub calcolare entro 
un determinato tempo con l'entrata in vigore del decreto 
legge in merito alia privazione della cittadinanza degli 
ebrei olandesl. Qui 1' evacuazione ha inquadrato anche 
ebrei di cittadinanza olandese che, oualora non dovessero 
presentarsi altri ostacoli, sarb continuata nonostante che 
il menzionato decreto non sia ancora entrato in, vigore. 

" Quindi da qui non oi sono obiezioni per 1* evacuazione de- 
" gli ebrei olandesi domiciiiati nella zona di comando di 
" cost!. 

" Bds - L'Aja IV B 4 - 4942/42 pp. F.to Dr. Rajakowitsch SS-Ostuf 

A parte il fatto ohe il telegramma non era un ordine ma un sempli- 
oe rapporto, b ovvio che il Oomandante (Befehlshaber) della Sioher- 
heitspdlizei e del SD dell ' A ja poteva impartire ordini solamente 
nella sua zona di comando (in questo caso l’Olanda) e pertaAto il 
telegramma stesso non poteva costituire un addine nb per il Belgio 
nb per qualunque altro paese o zona. 

In seguito alle denunoe dei sigg. Langbein e Wiesenthal si sono 
iniziate da parte del Pubblico Miiiistero nei confronti dei dott. Ra- 
ja e precisamente nel dicembre 1961 le indagini di ordinaria amrni— 
nistrazione. Il dott. Raja non appena a conoscenza di queste ihdagi- 
ni (secondo semestre 1962) incaricb il suo legale dott. Leer di Mo— 
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naco di interessarai della faccenda, il quale in seguito invitb 
l'Avv. dott. Dostal di' Vienna, suo corrispondente, di oomunioare 
alle Autoriti austriache che il dott. Raja 4 pronto in qualsiasi 
momento di venire a Vienna per scagionarsi. A1 dott. Dostal nel 
dicembre 1962 4 stato oomunioato dal piti alto funzionario del Mini- 
stero della Giustizia di Vienna, Primo Procuratore Generale (Erster 
Generalanwalt) dott. Pallin e fiduciario del Ministro dott. Broda, 
ohe il dott. Raja pub benissimo presentarsi al Giudice istruttore 
per sqagionarsi e che non vi 4 nessuna intenzione di emettere un 
ordine di arrest o nei suoi confront! I il Pubblico Minis tero aveva 
solamente interesse di chiarire la faccenda. 

Dopo questa comunicazione il dott. Raja pregb il dott. Dostal di 
fissargli un ap punt amen to con il Giudice istruttore. La rispettiva 
riohiesta per iscritto b stata inoltrata al Tribunale di Vienna in 
data 19 gennaio 1963 e non & stata evasa fino all'inizio della cam- 
pagna diffamatoria nella stampa internazionale. 

Simone Wiesenthal, dopo aver saputo di questa iniziativa del 
dott. iRaJa e non essendo riuscito ad ottenere un mandato di cattura 
da parte delle Autoritfi, austriache nei confronti di quest* ultimo, 
si reeft in Italia, chiedendo a queste AutoritA di volerlo far arre- 
stare, ciJ> che fu declinato. Ritoraando in Austria invitb alcuni gior 
nalisti i'taliani, fomendo loro inf ormazioni, in seguito alle quail 
sono apparsi in data 6 aprile 1963 i primi articoli prettamente in- 
fondati e diffamatori. Questi articoli erano talmente campati in i 
aria, che le accusa promossegli con gli stessi non sono state nem- | 
meno menzionate nel corso dell'intera istruttoria e tantomeno hannd 
formato oggetto del successivo atto di accusa. 

Dopo che questa campagna stampa continuava giornalmente in tutto il 
mondo si pu6 dire, il Pubblico Ministero, dott. Breycha, incaricb 
in data 11 aprile 1963 il Giudice istruttore di citare il dott. Ra- 
ja, senza che un mandato di arresto neanche in questo momento sia 
stato pres o in cronsiderazione. 

Il dott. Raja, che si era recato con Sua moglie in data del 5 aprile 
1963 in Isvizzera per trascorrere come del solito il suo week-end, 
appena letto i giornali del 6 aprile, si b messo immediatamente in 
oontatto telefonico con Vienna, proponendo di andare immediatamente 
a presentarsi al Giudice per troncare cosi la campagna-stampa. Gli 
4 stato detto che purtroppo cib non poteva awenire, dato che i 
funzionari del Tribunale erano in procinto di prendere le fe’rie 
pasquali, per cui fu stabilita la data del 17 aprile alle are lo, 
quale termine di presentazione in Tribunale a Vienna. 

Il Pubblico Ministero, dott. Breycha, che si era rifiuvato di iinpar- 
tire l'ordine di cattura del dott. Raja, fu sostituito in data 16 a- 
prile 1963 dal dott. Kovacs, che chiese al Tribunale 1' aperture di 
un' istruttoria formale con il conseguente arresto del dott. Raja. 
Questi, presentandosi come prestabilito, al 17 aprile fu arrestato 
contrariamente a quanto previsto dalla legge, senza previa interro- 
gazione. 
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L'istruttoria andb alle lunghe, senza che si potesse inoolpare 
il dott. Raja con fatti conoreti. II Giudice istruttore ha anzi 
fatto in data 23 luglio 1963 Tin rapporto al Tribunale Superiors 
(Oberlandesgerioht) di Vienna, con il quale tra l'altro es'poneva 
ohe * 

neanche un slngolo indlzio h risultato a oarico 
del dott. Raja dl aver parteoipato alia proget- 
tazione, preparazione ed eseouzlone di deporta- 
zioni in masaa di ebrei nei oampi di sterminlo. 

Wonostante questo sia l'istruttoria che l'arresto del dott. Ra- 
ja oontinuarono e tartto il Pubblico Minis tero che i denunziato- 
ri si sono dati alia febbrile ricerca di qualche fatto concreto 
per poter incolparlo. 

Pertanto fra le AutoritS. austriaohe e quelle olandesi fu stabili- 
ta una cosidetta "istruttoria coordinata" ed il Pubblico Minis tero 
austrlaco, dott. Kovacs, si recb in Olanda e funzionari delle Au- 
toritb. olandesi si. recarono sia in Belgio che in Francis. 

Il Giudice istruttore fu incaricato in settembre 1963 di ohiede- 
re alle AutoritS! di Israels materiale a carico, in seguito alia cui 
riohiesta furono fatte indagini sia da parte del Tribunale che dal— 
la Polizia e dal Centro di Documentazione ebraico di Tel Aviv. 
Inoltre b stato fatto pure Tin appello per radio alia popolazione 
di Israels per eventual! testimoni a carico. 

Il risultato di tutte queste indagini fu negative, oome veniva 
confermato dall'Ambasoiata austriaca di Tel Aviv nel suo rapporto 
del 4.3.1964 Zl. 1487-A/64, oke dice testualmentei 



Secondo comunicazione telefonioa del Ministero 
degli Esteri di qui del 4*3*64, leAutoritb 
israeliane non sono state in grado di procu- 
rare a carico del dott. Erich Raja nfe materia 
le nb testimoni. " '• 
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Per potersi fare un'idea esatts sull'origine e le cause delle 
deportazioni degli ebrei dai 3 Paesi oocidentali occupati e 
oiobi Olanda, Belgio e Francia, si riporta qui di 3eguito i 
rispettivi ordini emessi dalle competent! Autoritb tedeschet 

1) Dalla nota del funzionario per gli affari ebraioi della 3i- 
cherheitspolizei u. des SD di Parigi del 15*6.1942 (dooumen- 

./l to RF-1217 - vedi allegata copia fotostatioa e ./I traduzio- 

ne francese tolta dal libro di Henry Monneray "La Persecution 
des Juifs en Franoe et dans lea autres pays de l’ouest") 
risulta che in data 11 gennaio 1942 fur ono radunati a Berli- 
no nell’Ufficio Centrale di Sicurezza del Reich (RSHA) i fun 
zionari per le facoende ebraiche di Parigi (Francia), Bruessel 
(Belgio e Francia del Nord) e L*Aja (Olanda), ai quali fu oo- 
municato l'ordine del Reichsftihrer SS Heinrich Himmler di 
trasferire al oampo di concentramento di Auschwitz per pre- 
stazione di lavoro un gran numero di ebrei, nonchb la deci- 
sione di deportare dai Paesi bassi (Olanda) 15. ooo ebrei, dal 
Belgio lo.ooo e dalla Francia loo. ooo e pib. precisamente quel- 
li che erano obbligati di portare la stella di Davide. 

2) Dalla letters del 3ignor Zeitschel dell'Ambasciata tedesca 
di Parigi al Comandante Militare Senerale von Sttilpnagel 

del 22.5.42 (documento NG— 3668 - vedi allegata copia fotoste-— 
./2 . tica e ./2 traduziohe francese) risulta chi era obbligato di 

portare la stella di Davide. Ad ogni mo do lo erano fra 1' al- 
tro gli ebrei di cittadinanza francese, belgae olandese. 

3) II funzionario tedesco'della "Sicherhei tspolizei u. des SD" 
di Parigi, competente per gli affari ebraioi, rilascib in 
data 26.6.42 le direttive per la Francia "per la deporta- 
zione degli ebrei" (dooumehto RF-1221 - vedi allegata copia 

/3 fotostatioa nonchb ./3 traduzione francese tolta dallo stes- 

so libro di Monneray inenziccefco pift sopra). 

Ne risulta che tutti gli ebrei obbligati a portare la stella 
di Davide erano da deportare. C* erano delle eccezioni soltanto 
per gli ebrei dell'Impero Brltannioo, degli S tat i Uniti, del 
Messioo, degli stati neraioi del Centro e Sudamerica, nonohb 
degli stati neutrali ed alleati. 

Da cib risulta chiaramente che gli ebrei con cittadinanza de- 
gli stati occupati da parte tedesca, allora anche quelli di 
nazionalitS. oladese, non erano fra quelli privllegiati, bensl 
soggetti alia deportazione. 

4) Dalla nota del 1. luglio 1942 (documento RF-1223 - vedi copia 

# /4 fotostatioa allegata e ./4 traduzione francese tolta sempre 

dallo stesso libro di Monneray) risulta che fra Eichmann ed 
il funzionario per gli affari ebraici della "Sicherheitspolizei 
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u. des SD" in Frunoia, ebbe luogo a Parigi un colloquio, nel 
corso del quale Sichmann menzionava un altro ordine del Reichs- 
fiihrer SS ohe gli era pervenuto in .data 23.6.42, in base al 
quale erano da deportarsi tutti gli ebrei resident! in 
Francia al piil presto possibile. 

5) II Presidente del Consiglio del Ministri della Zona francese 
non ocoupata Laval si recb ai prirai luglio 1942 a Parigi, ten- 
tando di salvare indistintamente tutti gli ebrei dalla imminen- 
ce deportazione e inta< olb tratiative con le autoritS. tedesche, 
nel oorso delle quali dovette accontentarsi, non potendo ottene- 
re il tutto, di salvare almeno i suoi connazionali e ciofe gli 
ebrei di nazionalit& franoese, come risulta tra 1* altro dal 
telegramma dd. 6.7.1942 del funzionario per gli affari ebraici 
della Sicherheitspolizei di Parigi al Reichssicherfceitshauptamt 
di Berlino (documento 16 - vedi copia fotostatica allegata non- 
ch& traduzione francese ./5 tolta dal libro di Monneray). 

In questo telegramma viene comunicato che 

" pur di peter inlziare l’azione si prendano in considera- 
" zione per il momento gli ebrei apolidi rispettivamente 
H stranieri e ohe in una seconds fase l'azione si estende- 
'• rfi. agli ebrei natural izzati in Francia dopo il 1919 ri- 
" spettivamente 1927. " 

6) Nel corso delle trsttative con Laval era stato stabilito che 
le razzle a Parigi e nei suoi dintorni avrebbero dovuto venir 
eseguite dalla Polizia .francese e perci6 fu costituito tin Comi- 
tato d‘aziOne tedesco-francese , la cui prima seduta ebbe luogo 
1' 8.7.42. (documento XXV b- 5 5 - vedi allegata copia fotostati- 
ca e ./6 traduzione francese tolta dal libro di Monneray) 

Durante questa seduta il funzionario per gli affari ebraici 
della -Sicherheitspolizei u. des SD di Parigi consegnb ai mem- 
bri francesi del Comitato le direttive del 26.6.42, menzionate. 
piil sopra sotto il punto 3). 

7) Con la circolare Nr. 173-42 della Prefettura francese dd. 13.7.42 
furono impartite a tutti i Commissariati di Polizia di Parigi 

e sobborghi le direttive per l'esecuzione delle razzie. In- 
. quests circolare vennero elencate le nazionalit&. da prendere 
in considerazione per la deportazione e ciofe: tedesca, austria- 
ca, polacca, ceco3lovacca, russa (esuli o cittadini russi ciofe 
"rossi" o "bianohi"), apolidi, cioS con cittafiinanza incerta. ~ 
Stransmente, e non si sa se per errore voluto o non vbluto, so— 
no state omesse le nazionalit&s belga e olandese. 

La circolare stessa (documento XX- 14a) I pubblicata nel perio— 
dico M Le Monde Juif" Nr. 21ek£ C^lco ^^pagina 12, editq dal 
Centro di documentazione ebraico di Parigi. (jV-l’CCl aC(w -fj-) 





7»_fo&lio, £ellj_ 

cumenti citati nei punti da 1) a lo) e che probabilmente non 
avr& osservato che il telegramma aveva per oggetto "Trasporto 
di ebrei dal Belgio " o non dalla Francis* 

E' chiaro e lampante che se il funzionorio francese fosse stato 
a cono:;cenza uei prcdetti documenti, non avrebbe mai potuto af- 
fermare che il telegramma del 12.8.42 f.to Kajakowitsch era l'or- 
dine e la causa per la c'eportazione degli ebrei olandesi dalla 
Francia. 

Se questo funsionario avesse conosciuto le liste di trasporto 
precedent! alia data del 14. 8.42 avrebbe constatato che solo 
in 3 liste e cioS quelle del 2o.7.42, 3.8.42 e 7.8.42 risultano 
deportati ben 27 ebrei olandesi e perci& non avrebbe neanche por* 
tuto af f ermare che : 

>. " dall’esame delle liste risulta cho l'ordine del Dr. Ra— 

" jakowitsch fu eseguito iramediatamente " 

rispettivamente , come £ aetto hell* ultimo capoverso della nota 
stessa, che: 

" Pour Stayer cette demonstration, les noms et les 
" identity des Juifs n^erlandais se trouvant dans 
"les premiers convois qui suivirent l'ordre du 
" Dr. RAJAKOV/ITSCH ont relev^s. " 

dando cosi l'impressione che appena dopo il telegramma del 
12.8.42 furono initiate le deportazioni degli ebrei olandesi. 

Certe nitre affermazioni della nota non sono basate ne sul te- 
legramma del 12.8.42 ne sulle liste di depor taziohe, per cui 6 
da supporre che il funzionario frar.cese abbia ripetuto, forse 
in buona fede, ma comunque senza previo controllo, i suggerimen- 
ti fattigli da. parte della delegazione olandese, come p.es.* 
il seguente : 

” ..... Erich RAJ AKOWITSCH, alors chef du service IV B 4 
" de la SIPO-S.D. , aux PAYS-BAS, service charge des affaires 
" juives ( Judenrefe rat )..... « 

che 6 falso. Persino il Pubblico Ministero nella sua arringa 
al processo ha dovuto ammettere che il dott. Raja non h mai 
stato Capo del servizio IV B 4, che si occupava degli affarl 
ebraici. 



•A 
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II dott. Raja, dopo laguerra, visto che in Austria in aoguito 
alle persecusioni degli ex nazisti, non avrebbe avuto la possi- 
bility. di continuers la sua attivit& di Awocato, si r* cb a Trie- 
ste, aU'i cittS, natale, nel giugno 1946 per crearsi una nuova po- 
sizione. II suo interesaumento riopettivamente le sue ricerche per 
trovare ’un' ocoupazione corae imp legato sono state vane e cosl ini- 
zi& un'attivitSi commercials per proprio conto, concludendo due pic- 
coli affari su prowigione, che gli assicurarono il sostentamento 
almono per quale he mese e di iriviare qualche pacco-viveri ai suoi 
figli a Graz. Successivaraente e precisanente nel dicembre 1946 ven- 
ne in contatto con i fondatori della ENNSRI & C. S.r.l. con sede 
a Venezia e filiale a Trieste, society quests che sviluppava a quel 
tempo zero di attivitk e oon la quale oominci5 a lavorare. Riuscl 
a coribinare un primo affare di compensazione con una cartiera au- 
striaca, che fornl antecipatamente una partita di Cellulose contro 
garanzia bancaria per la fornitura della contropartita e cio^ Zolfo 
grezzo. 



La compensazione con femitura antecipata da parte del contraente 
estero era per lui I’occasiorte felice, che gli penaetteva di con— 
cludere anche affari piti grossi, senza essere in possesso di alcun 
capitaie. Le uniche na indispensabili esigenze per questo tipo dl 
affari eranos s e r i e t y e capacity. 

Seguiva un secondo affare el compensazione con 1' Austria e ciofe 
Prodotti della Society Arrigoni contro' Legnarae segato. Fu fatto an. 
che qualche affare di compensazione con la Svezie, importando Carta . 
pergamena. 

Poi venne iniziato e concluso quell' affare, che si dimostrb, dopo 
qualche anno, all'origine di quelle relazioni che portarono il 
dott. Raja ai primi contatti comraerciali con la Germania Orientale 
ed in seguito con gli altri Paesi d*01tre cortina. P1&. precisamente 
h state conclusa una compensazione privata globale con 1' Austria, 
iniziata da altri, per b continuata e portata a buon fine per la par- 
te italiana dalla ditta ENTCERI & C. rispettivamente il dott. Raja. 
Questa compensazione era coordinate e controllata dall' Istituto Na- 
zionale per il Commercio Estero di Roma e cosl il dott. Raja venne 
in contatto con questo Istituto. 

Awenne cosl che nel 1951 1' Istituto Nazionale per il Commercio 
con 1* Estero di Roma, che coordinava diverse altre Compensazioni ■; . 
global! con altri Paesi, consigiiava al dott. Raja, data la sua \ 
esperienza in questo campo di affari e la sua completa padrOnanza 
della lingua tedesca, le compensazioni private con la Germania 
Orientale. E questo era l'inizio dei suoi rapporti comnerciali 
con i Paesi d'Oltreoortina. 




2._f oglio dellj_ J^s_p_o_s_t_o. 



Data la cmplicata burocrazia ed orgunizzazione commerciale che 
esiste generalmente nei Panel d ' Oltrecortina, tras corse di verso 
tempo prima d.i poter avere un orientamento sull' ingraneggio del 
divers! -Enti statali <31 costl per gli affari di impor tazione e 
di esportazione. Con la coll ah ora:: lone 'di un agente di Berlino- 
Ovest, 11 signor Jur rgen Trendel dl Berlin-Grunewald , Karlsbader- 
stra33e 12 h stata trovata finalmente la strada per creore 1 pri- 
mi contatti con il D. I.A.-Eomponsation dl Berlino-Est, ente che 
coordinava da parte tedesca gli affari di conpensazione con 
l’estero. A capo dell'Ufficio competent? per l'ltalia di questo 
Ente era la signorina Irene Bimich, con la quale si avevano in 
un primo tempo relazioni puramente commeroiali, che successiva- 
xnente si. sono trnsformati in amichevoli. Col tempo il dott. Ra- 
ja venne a conoscenza che quests, '“ignorina era conpletamente di 
mentality pro occidente e che aveva intenzione anche di trasferir- 
si nel momento propizio in Germania Occidentale. Era logieo che 
sotto quest! auspici gli affari della ditta ENTIEP.I & C. furono 
favoreggiati dall'Ufficio eompetente per 1‘ Italia del D.I.A.-Kom- 
pensation. 

I primi affari conclusi concernevano forniture di Conserve di 
peace, Formaggio, Conserva di pomodoro, Viteria e Bulloneria 
nonchS Impiallacciatura verso la Germania Orientale, mentre ve- 
nivano import ate in contropartita con la ditta ENNERI & C. le 
aeguenti me roll Fucili da caccia da parte della ditta ANGELIHI: & 
BERNARDON di Trieste, Porcellane dalla ditta Vittorio BARONI di 
Milano, Macchine da scrivere dalla ditta rag. Marino DEFENDI di 
Bologna, Mat tone lie di lignite dalla Mario ALBERTI S.p.A. di Mi- 
lano, Macchine utensili dalla GRUCGMAC S.r.l. di Milano, Macchi- 
ne per la lavorazione del legno dalla ditta Edoardo ORIGLIA di 
Milano, Macchine c on tabili dalla ditta dott. ORNATI dii Bologna, 
ecc.. 

Da parte della 3ignorina Birnich il dott. Raja fu informato ohe la 
Germania Occidentale chiedeva dei prezzi esagerati per la fomitu— 
ra di Alberi fucinati, che venivano importati dal D.I.A.-Maschi- 
nen Import e gli I stata prospe ttata la possibility di far entra- 
re in questo campo per la prima volt a la produzione italiana, af- 
famata in quel tempo di ottenere orfiini, Furono cosi stabiliti i 
primi contatti sia con la S.I.A.C. di Genova che con la Soc. TERNI 
di Roma rispett. di Terni. Ambedue le produzioni, membri della ; 
FIRSIDER rispettivamente del Gruppo IRI. 

Dopo aver presentato le offerte per la fomitura di Alberi fuci— 
nati della T2RHI, il Direttore Generale del D.i.a.-Maschinen Import 
ha fatto prospe ttare la conclusione dell' af fare a condizione che 
gli vanisse presentata dalla ditta ERNERI entro tux oerto termine 
la licenza di esportazione italiana, altrimenti sarebbe stato co— 
stretto di impartire l'ordine alia Germania Occidentals. 




. II dott. Raja, aneora senza aloun appoggio da pf.;rte della grossa 
incus tria Italians statale, riu-. ; ci con un inter^ento ttrsonale 
■ pres3o il Ministero per il Commercio E3tero di i-loma di ottenere 
| un affidamento per il rilascio della relative licenza di espor- 
•J tazione, in base el quale ottenne anche i'ordine da parte tedesca. 
proprio in occasione della fomitura di .quest! Albert fucinati 
da parte -della ditta ENNERI, prodotti della Soc. Terni ed esporta- 
ti 8u regolare licenza italiana di esporti: zione , che un cretino 
I di Informatore awisava il controspionoggio italiano che la Sitta 
[ ENNERI & 0. face va transitare Materiale bellico destineto ai Paesi 
d’Oltrecortina via Austria. 

Questa segnalazione si faceva presto risentire, in quanto il rila- 
scio di nuove llcehzo di importazione e di esportazione furono osta- 
colate a Roma e solamente dopo parecchio tempo si h venuti a cono- 
scenza della causa di quest! impediment!. Trascorse svariato e pre- 
zioso tempo prima che la segnalazione fosse tolta per essere infon- 
data. Quasi per ricompensa veniva poi concessa alia ENNERI & C. da 
parte del Ministero Commercio Estero l'affidamento per una copiosa 
Compensasione globale con la Germania Orientale, ma purtroppo troppo 
tardi, dato che i tddeschi si rifiutavano di continuare con l'lta- 
lia affari di compensazione , inoistendo sulla regolazione in 
"clearing". 

Nel frattempo si erano creati buoni rapporti di affari con vari- En— 
ti monopolistici della Germania Orientale, ppr cui si poteva conti- 
nuare il lavoro in questo paese anche ne 11a seconds, fase e cioS 
quella del "clearing". 

Come giA menzionato, fra le esportazioni verso la Germania Orienta- 
le vi figure. va anche la fornitura di Impiallacciatura, lavoro questo 
che si sviluppb bene, fra l'altro anche perchfe il Dire tt ore del com- 
petente ufficio di questo Ente, il si gnor Gotthold Krusch, simpatiz- 
zava per I'Occidente (fra parente"si sla aetuo cne anche questo si- 
gnore si b trasferito in Germania Occidentale all'ultimo momento pri- 
ma dell'erizione del muro di Berlino, dove vive e lavora oggi a 
Wtlrzburg) . 

La Germania Orientale, dopo aver insistito tanto per ottenere il 
"clearing" con 1* Italia, non era molto soddisfatta dello 3viluppo 
degli affari con questo sistema, perchl, mentre da una parte il lo- 
ro fabbisogno era fortissimo, dall'altra parte la vendita de-i loro 
prodotti in Itaiia lasciava al quanto a desiderare, cosi che la bilan- 
cia dei pagamenti era continuamente in passivo. 

Awenne cosl che i tedeschi cominciarono ad insistere preaso i for-- 
nitori italiani di acquistare le loro merci e la ENNERI, per po ter 
• continuare con le forniture di Impiallacciatura, fix costretta di 

I - acquistare dal D.I.A.-Holz und Papie r Parchetti e Cart one ed in se— 
guito di accettare la rappresentanza per la vendita di Parchetti in 
Italia. 



jjNel 19 5 R il dott. Raja, nell'intento di piazzare Fucinati ed 
jfaltri prodotti siderurgici in Cina, si recb in novombre alia 
. jFiera di Canton (Cina comunista). Le trattative che ha potuto 
avere cost! erano prettumente commerciali che, per mancunza 
di tempo da parte del dott. Raja, non hanno avuto seguito. 
iAI suo ritorno, il dott. Raja ha avuto la visit.-- del Vice-Conso- 
(le Generhle deg li Strati Uniti di Milano nei suoi uffici, al qua- 
le ha dato tutte le inf ormazioni richieste. Sembra comunque phe 
q.uesti si sia sincerato che il dott. Raja era interesr.ato sol- 
tanto nel campo degli affari e non era adatto per altri scopi. 

Per conto della Soc. TERRI, dalla quale nel f rat tempo la ENNERI & C 
aveva ottenuto la r.:ppreeentanza per la Germania Orientale, fu 
concluso con il D.I.A.-Maschinen-Import un contratto a lunga 
scadenza e ciob per fornitura di Materia le fucinato negli anni 
dal 1961 al 1964. 

Pol furono stabiliti rapporti d' affari con altre produzioni nel 
campo siderurgico comej. la Acciaieria e Ferriera FALCK S.piA i 
di Milano, la FERROTUBI S.p.A. di Milano ela Fabbrica Italiana 
Tubi S.p.A. di Milano, per conto delle qUali furono effettuate 
forniture di Tubi in Germania Orientale. 

I tedeschi fedeli al loro sistema, insistevano in seguito che 
da parte italiana sia effettuato . l’acquisto di Elettrodi di 
grafite e , dato che la EERERI rappresentava una parte dell’In- 
dustria italiana, le venne affidata la rappresentanza dal 
D.I.Ai-Elektroteohnik per Elettrodi di grafite e Carboni per 
cinema. Grazie al Direttore -del competente reparto del D.I.A.- 
Elektrotechnik, anche un sinpatizzante per l'Occidente e trasfe_ 
ritosi pHl tardi in Germania Occidentale. signor Willy Hermann, 
il lavoro si svolgeva senza ostacoli. 

f . • ' * 

Nella stampa il dott. Raja 5 stato accusato di aver sowenzionato 
il Partito Comunista Italiano e che pcrcib lui sarcbbe stato age- 
volato nei suoi affari con i paesi d'Oltreoortina.In roposito 
deve essere precisato cho nb da parte del Partito comunista ita- 
liano, nh da altri parti ti comunis ti b mai stata fatta una propo- 
sta del genere nb alia ditta ENNERI n5 al dott. Raja, tantomeno 
il dott. Raja non ha ne anche mai lontanamente pensato di offrire 
ad uno di questi partiti una sowenzione. Senza dubbio qucsti par 
^ptiti saranno stati beiiissimo informati che il dott. Raja erd tut- 
i t'altro che un comunista e che comunque non ha mai lanciato sorge. 

/ re alcun dubbio sul suo mcdo di pennare. 

II success o ottenuto per la Soc. TERRI in Germania Orientale ha 
indotto prina la TFRNI stessa e, dopo la creazione della SILER- 
EXPORT, quale ufficio di vendita per l'estero di cutto il Gruppo 
FIRGILER, anche questa di affidare al dott. Raja la rappresentan— 
za di vendita per Fucinati e Getti per tutti i Paesi oriental!. 



/ 
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Come in Germania Orientale, esistono anche negli altri paesi 
oriental! uresso gli Fnti statali per il connercio estero del- 
le persons eimpatizzonti con l'oocidente, che si acoprivano 
prima o dopo. Fu coal che si potevano concludere affari jr r 
j il Gruppo FINF.IDI5H con 1 'Ungheria, la Cecoslovucchia e la Polo- 
'/ nia. Per iniziare degll affari in questo oampo nnche con 1’Unio- 
j j ne Sovietioa, il dott. Raja si recb con diversi Mrettori*del 
j Gruppo FINSfDER alia Fiera In-'ustriale Italiana di Moses, che 
si tenne in maggio del 1962. 

F' mol to interops ante da osservare cho in ne ssuna dello tratta- 
tive con gli Fnti commerciali del Paesi d'oltr- cortina non & 
mai stato toccato da parte del loro funzionari qualche tena poli- 
tico, ad eccezione della Germania Orientale, dove solamente qual- 
che Dire tt ore Genorale tentava di intavolare qualche conversazio- 
ne politica, con preferenza sui rapporti tra le 2 Germanle, dando 
la colpa alia Germania Occidentale se la "Repubblica Democratica 
Tede3ca" non h stata riconosciuta dagli altri paesi occidental!* 

La fantasia della stampa non ha conosciuto limiti nell'incolpare 
il dott. Raja come: fomitore di segreti atomic i ai paesi d* oltre— 
cortina, di missili all'Egitto, trafficante di stupefacenti e di 
essere una spia orientale; 1* unica cosa che b stata omessa b quel- 
la della ,: tratta delle bianche". 

Se le Autorita italiane dovessero aver date per qualche momento 
credito a queste fandonie, le profonde indagini effettuate in da- 
ta 19 aprile 1963 sia in ufficio che nell' aprartamento privato 
del dott. Raja devono averle convinte sulla infondatezza delle 
stesse. Le indagini erano state fatte nientemeno che da 8 funzio- 
nari del Reparto Speclale della Legione Territoriale dei Carabinieri 
di Milano. 



